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See the notice on TED website

462889-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reparação e manutenção de veículos militares – Industrieunterstützung 
im Bereich der HIL-Betriebsstätten am System M113
OJ S 127/2026 06/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Correio eletrónico: vergabe@hilgmbh.de
Forma jurídica do adquirente: Contratante do domínio da defesa
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Industrieunterstützung im Bereich der HIL-Betriebsstätten am System M113
Descrição: Die Rahmenvereinbarung umfasst die Instandsetzungsleistung an Fahrzeugen der 
Bundeswehr vom 01.01.2027 bis 31.12.2028 an dem System M113 in den 
Instandhaltungsstufen 2/3 mit folgenden MPO / Versorgungsnummern: 235002290 / 2350-12-
337-3497 - TRAEGERFAHRZEUG(1), 235055990 / 2350-12-337-8933 - 
TRAEGERFAHRZEUG(1), 235031390 / 2350-12-339-4111 - PANZER, 120-MM-MOER - 5840-
12-331-7634 - RADARGER BODENUEBERWACHUNG WEIT - 6115-12-315-5749 - SEA 1,9 
KW 24 V GS ELI ANLASSER -- Siehe auch Anlage 1 - LB (Leistungsbeschreibung) und deren 
Anhang A. ---
Identificador do procedimento: 2676a8d2-6d39-4b42-a173-950760f262ef
Identificador interno: IU_0800/26
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50630000 Serviços de reparação e manutenção de veículos 
militares

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Alle HIL-Betriebsstätten
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Illkirch-Graffenstaden
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
País: França

2.1.3.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 2 190 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXT6YYDYTWLK90T8# Unter http://vergabe.

 finden Sie weitere Informationen zum Verfahren. Die hilgmbh.de/VMPCenter/
Teilnahmeunterlagen können dort kostenlos angefordert und heruntergeladen werden. 
Nachrichten der Vergabestelle können dort eingesehen werden. Für den Teilnahmeantrag 
sind die auf dem vorgenannten Server bereitgestellten Formblätter zu verwenden. Wir weisen 
bereits jetzt ausdrücklich darauf hin, dass sich die Vergabestelle vorbehält, nach Eingang der 
Angebote den Zuschlag auch ohne eine Verhandlungsrunde zu erteilen.
Base jurídica: 
Diretiva 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Industrieunterstützung im Bereich der HIL-Betriebsstätten am System M113
Descrição: Die Planmenge für den Leistungszeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2028 beträgt 
insgesamt 9.000 Instandsetzungsstunden. Optional können zusätzlich insgesamt 2.700 
Instandsetzungsstunden (Mengenoption) beauftragt werden. Die Planmenge und die optional 
zu beauftragende Menge ergeben mit 11.700 Stunden die Obergrenze der 
Rahmenvereinbarung. Sobald die Obergrenze ausgeschöpft ist, verliert die 
Rahmenvereinbarung ihre Wirksamkeit. Optional kann die Rahmenvereinbarung um ein Jahr 
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bis zum 31.12.2029 verlängert werden (Verlängerungsoption). Die Planmenge für den 
Zeitraum der optionalen Verlängerung beträgt 4.500 Instandsetzungsstunden. Zusätzlich 
können optional 1.350 Instandsetzungsstunden (Mengenoption) beauftragt werden. Die 
Obergrenze der optionalen Verlängerung beträgt 5.850 Instandsetzungsstunden. Der 
Auftraggeber hat keine Verpflichtung zum Abruf der prognostizierten Gesamtmenge. // 
Schätzwert für den Leistungszeitraum inkl. Mengenoption: 1.460.000 EUR / Gesamter 
Schätzwert inkl. aller Optionen: 2.190.000 EUR
Identificador interno: IU_0800/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50630000 Serviços de reparação e manutenção de veículos 
militares
Opções: 
Descrição das opções: Optional können zusätzlich insgesamt 2.700 Instandsetzungsstunden 
(Mengenoption) beauftragt werden. Die Planmenge und die optional zu beauftragende Menge 
ergeben mit 11.700 Stunden die Obergrenze der Rahmenvereinbarung. Sobald die 
Obergrenze ausgeschöpft ist, verliert die Rahmenvereinbarung ihre Wirksamkeit.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Alle HIL-Betriebsstätten
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Illkirch-Graffenstaden
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
País: França

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Optional kann die Rahmenvereinbarung um ein Jahr bis 
zum 31.12.2029 verlängert werden (Verlängerungsoption). Die Planmenge für den Zeitraum 
der optionalen Verlängerung beträgt 4.500 Instandsetzungsstunden. Zusätzlich können 
optional 1.350 Instandsetzungsstunden (Mengenoption) beauftragt werden. Die Obergrenze 
der optionalen Verlängerung beträgt 5.850 Instandsetzungsstunden. Der Auftraggeber hat 
keine Verpflichtung zum Abruf der prognostizierten Gesamtmenge.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Die Instandhaltungsleistung erfolgt primär in den HIL-Betriebsstätten 
(inkl. Illkirch, Frankreich). Weitere Informationen zu den Betriebsstätten der HIL GmbH 
erhalten Sie unter  Darüber hinaus www.hilgmbh.de/unternehmen/struktur/niederlassungen.

http://www.hilgmbh.de/unternehmen/struktur/niederlassungen
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kann die Leistungserbringung an Bundeswehr-Standorten der Halter-/ Nutzertruppenteile 
sowie auf Truppenübungsplätzen erfolgen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: DIN EN ISO Zertifizierung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Dritterklärung): Vorlage des Nachweises über eine aktuelle und für den Auftragsgegenstand 
gültigen Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001:2015 oder eines vergleichbaren oder 
höherwertigen Zertifikates (jeweils ausgestellt durch eine akkreditierte Gesellschaft).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Haftpflicht 10/20 Mio. (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Dritterklärung): Vorlage einer Versicherungspolice in Kopie über den Abschluss einer 
Haftpflichtversicherung, deren Höhe jeweils 10 Mio. EUR pro Schadensfall für Personen- und 
Sachschäden, im Falle der Kumulation der Schadensereignisse jedoch 20 Mio. EUR pro Jahr 
nicht unterschreitet.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregisterauszug (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Dritterklärung): Vorlage (Kopie) eines Handelsregisterauszuges oder eines vergleichbaren 
Nachweises. (nicht älter als ein Jahr)

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: IU - Anlage 2a Teilnahmeantrag allgemeiner Teil (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 2.1. Die Bereitstellung von mindestens 1 
Instandhaltungsmonteur im Falle möglicher Bedarfssteigerungen in Folge einer Notstands- 
und Krisensituation und dessen Entsendung in das jeweilige Einsatzgebiet. 2.2. 
Eigenerklärung des Bewerbers zur Bereitschaft der Einleitung einer erweiterten 
Sicherheitsüberprüfung Ü2-vorbeugender Sabotageschutz gemäß § 9 
Sicherheitsüberprüfungsgesetz für alle, die als Monteur in militärischen Liegenschaften 
eingesetzt werden, wenn der Auftraggeber dies fordert 2.3. Der Bewerber ist verpflichtet, bei 
Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades "VS - Nur für den Dienstgebrauch (VS-NfD)" 
die Bestimmungen des "Merkblatt für die Behandlung von Verschlusssachen (VS) des 
Geheimhaltungsgrades VS-Nur für den Dienstgebrauch (VS-NfD)" einzuhalten, sofern der 
Leistungsgegenstand diesem Geheimhaltungsgrad unterliegt. Die Anlage zum VS-NfD-
Merkblatt wird der Bieter dem Teilnahmeantrag beifügen (Anlage 2d). 2.4. Der Bewerber 
erklärt die Bereitschaft, sich bei Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades "VS-
VERTRAULICH" oder höher in die Geheimschutzbetreuung des BMWi oder einer ver-
gleichbaren ausländischen EU-Behörde zu begeben sowie das einzusetzende Personal für 
den Geheimhaltungsgrad VS-VERTRAULICH oder höher bzw. NATO Confidential oder höher 
überprüfen zu lassen, sofern der Leistungsgegenstand diesem Geheimhaltungsgrad 
unterliegt. Der Bewerber verpflichtet sich, das vom Bundesministerium für Wirtschaft und 
Energie herausgegebene "Handbuch für den Geheimschutz in der Wirtschaft 
(Geheimschutzhandbuch)" sowie die Bestimmungen der Zentralrichtlinie A-1130/1 
"Militärische Sicherheit in der Bundeswehr" in der jeweils neusten Fassung zu beachten. 2.5. 
Das für die Abwicklung der Verträge und Durchführung der Aufträge vorgesehene Personal 
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muss die Deutsche Sprache in Wort und Schrift beherrschen und nicht aus Staaten mit 
besonderem Sicherheitsrisiko (gem. Staatenliste im Sinne von § 13 Abs. 1 Nr. 17 SÜG) 
stammen. 3.1. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe i.S.d. §§ 23 und 
24 VSVgV vorliegen. 3.2. Eigenerklärung, dass der Bewerber seinen Arbeitnehmern, die unter 
den Geltungsbereich des Mindestlohngesetzes (MiLoG) fallen, mindestens den gesetzlichen 
Mindestlohn nach MiLoG dauerhaft und rechtzeitig zahlt und die weiteren Pflichten aus dem 
MiLoG, insbesondere die Aufzeichnungspflichten, einhält. Auf Verlangen weist der Bieter die 
Einhaltung dieser Pflichten nach. 3.3. Eigenerklärung, dass der Bewerber für den Fall, dass er 
sich zur Erfüllung der dienst- oder werkvertraglichen Verpflichtungen eines oder mehrerer 
Nachunternehmer bedient, diese ebenfalls zur Zahlung des gesetzlichen vorgegebenen 
Mindestlohns und zur Einhaltung aller sonstigen Pflichten nach dem MiLoG vertraglich 
verpflichtet. Soweit der Nachunternehmer im Zuge seiner eingegangenen Verpflichtungen 
seinerseits weitere Nachunternehmer mit Dienst- oder Werkvertragsleistungen beauftragt, hat 
er sicherzustellen, dass auch diese Nachunternehmer entsprechend verpflichtet werden. 3.4. 
Eigenerklärung, dass der Bewerber sämtliche Kosten übernimmt, die aufgrund der 
Inanspruchnahme durch Dritte wegen der Verletzung des MiLoG durch den Bieter selbst oder 
ein durch ihn beauftragten Nachunternehmer entstehen. 3.5. Angabe der Umsatzsteuer-
Identifikationsnummer. 3.6. Eigenerklärung des Bewerbers, dass er seiner Verpflichtungen zur 
Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung nachkommt, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterliegen. Im Falle einer geplanten Auftragsvergabe legt der Bewerber 
eine aktuelle Unbedenklichkeitserklärung der tariflichen Sozialkasse oder Krankenkasse vor. 
3.7. Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Rahmen der Einweisung zur Arbeitssicherheit 
die Social Media Erklärung gegen Unterschrift zur Kenntnis zu nimmt.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: IU - Anlage 2b Teilnahmeantrag technischer Teil (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 2.1 Eigenerklärung dass der Bewerber a) die 
Herstellereigenschaft für die in diesem Verfahren ausgeschriebenen Systeme/Geräte auf 
Versorgungsnummer-/NIIN-/Materialnummer-Ebene besitzt ODER b) die Fähigkeit zur 
Instandhaltung der in diesem Verfahren ausgeschriebenen Systeme/Geräte auf 
Versorgungsnummer-/NIIN-/Materialnummer-Ebene durch eine erfolgreich durchgeführte 
Probeinstandsetzung, eine Zertifizierung durch den Hersteller oder durch Aufträge einer 
behördlichen Stelle oder der HIL GmbH nachweisen kann. Der entsprechende Nachweis (z.B. 
IRV BAAINBw, Verträge / Beauftragungen durch Logistische Steuerstellen, HIL-
Rahmenvertrag) ist vorzulegen. 2.2. Eigenerklärung über das Vorhandensein der nachstehend 
aufgeführten Monteure für die Dauer der Vertragslaufzeit: a) 5 Monteure mit Grundqualifikation 
(vgl. Anlage 1, Anh. A und C), Davon jeweils b) 4 Monteure mit Bediener-
/Befunderqualifikation in allen erforderlichen Fachrichtungen inkl. Fahrberechtigung (vgl. 
Anlage 1, Anh. A und C) zur Befähigung von Eingangs- , und Ausgangsprüfungen, sowie d) 3 
Monteure, die alle seitens des Auftraggebers geforderten systemspezifischen Qualifikationen 
(vgl. Anlage 1, Anh. E) mindestens einmal abdecken. Diese Forderungen gelten jeweils im 
Hinblick auf die ausgeschriebenen Versorgungsnummern. Die Qualifikationen müssen zum 
Zeitpunkt der Angebotsabgabe Gültigkeit haben. 2.3. Eigenerklärung des Bewerbers, dass er 
das erforderliche Fachpersonal zur Durchführung der gemäß den berufsgenossenschaftlichen 
erforderlichen Prüfungen (z.B. systembezogene UVV-Prüfungen gem. der aktuell gültigen 
Normen, bei Bedarf auch Anteil Krane) auf Anforderung zur Verfügung stellt. Die Prüfungen 
erfolgen durch Personal des Auftragsnehmers oder Dritte (bspw. DEKRA, TÜV oder 
betroffene Hersteller). 2.4.Eigenerklärung zur uneingeschränkten Einhaltung und Anwendung 
der geforderten NATO-Qualitätssicherungsrichtlinie für Endprüfungen und Test, AQAP 2131:
2017 im Bereich der Flächeninstandsetzung.
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Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: IU - Anlage 3 Teilnahmeantrag Unterauftragnehmer 1/2 (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1.1. Eigenerklärung des Unterauftragnehmers 
zur Bereitschaft der Einleitung einer erweiterten Sicherheitsüberprüfung Ü2-vorbeugender 
Sabotageschutz gemäß § 9 Sicherheitsüberprüfungsgesetz für alle, die als Monteur in 
militärischen Liegenschaften eingesetzt werden, wenn der Auftraggeber dies fordert 1.2. Der 
Unterauftragnehmer ist verpflichtet, bei Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades "VS - 
Nur für den Dienstgebrauch (VS-NfD)" die Bestimmungen des "Merkblatt für die Behandlung 
von Verschlusssachen (VS) des Geheimhaltungsgrades VS-Nur für den Dienstgebrauch (VS-
NfD)" einzuhalten, sofern der Leistungsgegenstand diesem Geheimhaltungsgrad unterliegt. 
1.3. Der Unterauftragnehmer erklärt die Bereitschaft, sich bei Verschlusssachen des 
Geheimhaltungsgrades "VS-VERTRAULICH" oder höher in die Geheimschutzbetreuung des 
BMWi oder einer vergleichbaren ausländischen EU-Behörde zu begeben sowie das 
einzusetzende Personal für den Geheimhaltungsgrad VS-VERTRAULICH oder höher bzw. 
NATO Confidential oder höher überprüfen zu lassen, sofern der Leistungsgegenstand diesem 
Geheimhaltungsgrad unterliegt. Der Bewerber verpflichtet sich, das vom Bundesministerium 
für Wirtschaft und Energie herausgegebene "Handbuch für den Geheimschutz in der 
Wirtschaft (Geheimschutzhandbuch)" sowie die Bestimmungen der Zentralrichtlinie A-1130/1 
"Militärische Sicherheit in der Bundeswehr" in der jeweils neusten Fassung zu beachten. 1.4. 
Das für die Abwicklung der Verträge und Durchführung der Aufträge vorgesehene Personal 
muss die Deutsche Sprache in Wort und Schrift beherrschen und nicht aus Staaten mit 
besonderem Sicherheitsrisiko (gem. Staatenliste im Sinne von § 13 Abs. 1 Nr. 17 SÜG) 
stammen. 2.1. Eigenerklärung des Unterauftragnehmers, dass keine Ausschlussgründe i.S.d. 
§§ 23 und 24 VSVgV vorliegen. 2.2. Eigenerklärung des Unterauftragnehmers, dass er im 
Rahmen der Einweisung zur Arbeitssicherheit die Social Media Erklärung gegen Unterschrift 
zur Kenntnis zu nimmt.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: IU - Anlage 3 Teilnahmeantrag Unterauftragnehmer 2/2 (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 3.1. Eigenerklärung, dass der 
Unterauftragnehmer a) die Herstellereigenschaft für die in diesem Verfahren 
ausgeschriebenen Systeme/Geräte auf Versorgungsnummer-/NIIN-/Materialnummer-Ebene 
besitzt (jeweils im Hinblick auf den von ihm zu erbringenden Leistungsanteil) ODER b) die 
Fähigkeit zur Instandhaltung der in diesem Verfahren ausgeschriebenen Systeme/Geräte auf 
Versorgungsnummer-/NIIN-/Materialnummer-Ebene durch eine erfolgreich durchgeführte 
Probeinstandsetzung, eine Zertifizierung durch den Hersteller oder durch Aufträge einer 
behördlichen Stelle oder der HIL GmbH nachweisen kann. Der entsprechende Nachweis (z.B. 
IRV BAAINBw, Verträge / Beauftragungen durch Logistische Steuerstellen, HIL-
Rahmenvertrag) ist vorzulegen (jeweils im Hinblick auf den von ihm zu erbringenden 
Leistungsanteil). 3.2. Eigenerklärung des Unterauftragnehmers, dass er den Nachweis über 
eine Grundqualifikation (vgl. Anlage 1, Anh. C) für alle von ihm eingesetzten Monteure besitzt 
(jeweils im Hinblick auf den von ihm zu erbringenden Leistungsanteil). 3.3. Eigenerklärung des 
Unterauftragnehmers, dass er den Nachweis über eine Bediener- und Befunderqualifikation in 
allen erforderlichen Fachrichtungen inklusive Fahrberechtigung zur Befähigung von Eingangs- 
und Ausgangsprüfungen für die Hälfte der von ihm eingesetzten Monteure besitzt (jeweils im 
Hinblick auf den von ihm zu erbringenden Leistungsanteil). 3.4. Eigenerklärung des 
Unterauftragnehmers, dass mindestens die Hälfte der von ihm eingesetzten Monteure alle 
seitens AG geforderten sonstigen, systemspezifischen Qualifikationen (vgl. Anlage 1, Anh. E) 
mindestens einmal abdecken (jeweils im Hinblick auf den von ihm zu erbringenden 
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Leistungsanteil). 3.5. Eigenerklärung des Unterauftragnehmers, dass er das erforderliche 
Fachpersonal zur Durchführung der gemäß den berufsgenossenschaftlichen erforderlichen 
Prüfungen (z.B. systembezogene UVV-Prüfungen gem. der aktuell gültigen Normen, bei 
Bedarf auch Anteil Krane) auf Anforderung zur Verfügung stellt (jeweils im Hinblick auf den 
von ihm zu erbringenden Leistungsanteil.). Die Prüfungen erfolgen durch Personal des 
Auftragsnehmers oder Dritte (bspw. DEKRA, TÜV oder betroffene Hersteller). Jeweils im 
Hinblick auf den von ihm zu erbringenden Leistungsanteil. 3.6. Eigenerklärung zur 
uneingeschränkten Einhaltung und Anwendung der geforderten NATO-
Qualitätssicherungsrichtlinie für Endprüfungen und Test, AQAP 2131:2017 im Bereich der 
Flächeninstandsetzung.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYTWLK90T8/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 01/09/2026
Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: A parte do contrato que o proponente tenciona 
subcontratar
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice
/CXT6YYDYTWLK90T8
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Eigenerklärung zur Vorlage einer 
Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 10 % des Auftragswertes. Auf die 
Vertragserfüllungsbürgschaft wird verzichtet, wenn der Bonitätsindex der Kreditreform 
während der Vertragslaufzeit unter 250 Punkten liegt oder ein gleichwertiger Bonitätsnachweis 
vorgelegt wird.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 04/08/2026 18:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Umfang der Nachforderungen ergibt sich aus § 22 Abs. 7 VSVgV 
i.V.m. § 56 VgV
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8/documents
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8
https://vergabe.hilgmbh.de/VMPSatellite/notice/CXT6YYDYTWLK90T8
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Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - IU - Anlage 2c Eigenerklärung Sanktionen EU: 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 3 der Verordnung (EU) 2022/576 des 
Rates vom 8. April 2022 - IU - Anlage 2d Eigenerklärung VS NfD-Merkblatt: Erklärung zur 
Beachtung der Bedingungen im VS-NfD Merkblatt ** Mittels Dritterklärung: - Vollmacht 
Bietergemeinschaft: Ist die Bildung einer Bietergemeinschaft beabsichtigt, haben die daran 
beteiligten Unternehmen einen Bevollmächtigten zu bestimmen, dessen Vollmacht mit dem 
Teilnahmeantrag bzw. mit dem Angebot vorzulegen ist.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Ist die Bildung einer Bietergemeinschaft beabsichtigt, haben die 
daran beteiligten Unternehmen einen Bevollmächtigten zu bestimmen, dessen Vollmacht mit 
dem Teilnahmeantrag vorzulegen ist. Die Vollmacht kann durch eine Abschrift des Vertrages 
über die Zusammenarbeit der Bieter ersetzt werden. Inhaltlich muss die Vollmacht dem § 29
(7) VSVgV entsprechen; eine Liste aller Mitglieder ist beizufügen. Der Bevollmächtigte ist 
alleiniger Ansprechpartner der Vergabestelle. Bei Bietergemeinschaften sind die 
Teilnahmeanträge von jedem Bietergemeinschaftspartner gesondert auszufüllen.
Condições financeiras: Erfolgt die Bezuschlagung des Angebotes im Vergabeverfahren nicht 
im Wettbewerb im Sinne des § 4 VO PR 30/53, kommt bei Vergaben, wenn der AN seinen 
Hauptsitz in Deutschland hat und der Wert je Einzelauftrag 5.000,00 EUR netto und deren 
Gesamtwert im Kalenderjahr 125.000,00 EUR netto übersteigt, die Verordnung VO PR 30/53 
über die Preise bei öffentlichen Aufträgen (VO PR 30/53) zur Anwendung. In dem Fall gilt ein 
Selbstkostenpreis als Selbstkostenfest-, Selbstkostenricht- oder Selbstkostenerstattungspreis 
gemäß §§ 5 bis 8 VO PR Nr. 30/53 als vereinbart.
Subcontratação: 
O contratante tem de indicar qualquer mudança de subcontratantes durante a execução do 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Bitte beachten Sie die Regelungen des § 160 GWB: 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
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spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: HIL 
Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: HIL Heeresinstandsetzungslogistik GmbH
Número de registo: 992-80013-14
Endereço postal: Josef-Wirmer-Straße 2-8
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@hilgmbh.de
Telefone: +49 228-4463-02324
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundeskartellamt Vergabekammer des Bundes
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Ponto de contacto: 992-80013-14
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn

mailto:vergabe@hilgmbh.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
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Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5b307838-8251-4c56-b0c9-56d633cdba2a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 18
Data de envio do anúncio: 03/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 462889-2026
N.º de edição do JO S: 127/2026
Data de publicação: 06/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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